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DODATEK č. 42 i c 
ke smlouvě č. 8/04 

o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě, uzavřené podle ust.§ 19 odst. 
3 zákona č. 111/1994 Sb., osilniční dopravě, věznění pozdějších předpisů (dále jen 
smlouva) 

Smluvní strany 

1. Kraj Vysočina 
sídlo: Žižkova 57, 587 33 Jihlava 
zastoupený: MUDr. Jiřím Běhounkem, hejtmanem kraje 
k podpisu dodatku smlouvy pověřen: 
Ing. Libor Joukí, náměstek hejtmana kraje pro oblast dopravy a majetku 
EČ: 708 90 749 
DIČ: CZ 70890749 
Bankovní spojení: Volksbank CZ, a.s., pobočka Jihlava 
Č.úctu: 4050005000/6800 
(dále jen objednatel) 

2, Veolia Transport Východní Čechy a.s. 
s© sídlem Na Ostrově 177, 537 01 Chrudim 
zastoupená: Ing. Jindřichem Poláčkem, místopředsedou představenstva 
IČ: 25945408 
DIČ: CZ 699001947 
KB Chrudim č.ú.: 19-5248640207/0100 
Zapsáno v obchodním rejstříku Krajského soudu v Hradci Kráiové, oddíl B, vložka 2136 
(dále jen dopravce) 

ČI. I. Účel smlouvy 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 
„Účelem smlouvy je zabezpečení základní dopravní obslužnosti v územním obvodu Kraje 
Vysočina provozováním veřejné linkové osobní dopravy k obsluze jeho území linkami 
veřejné linkové osobní dopravy a jejich spoji, uvedenými v příloze č, 1 (dále jen smluvní 
rozsah dopravy), která je nedílnou součástí smlouvy ve smyslu ustanovení § 19 odst. 3 
zákona č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění do 30.06.2010 (dále jen zákon) 
a bližší úprava podmínek v tomto závazkovém vztahu." 
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čl. II. Předmět smlouvy 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

1. Předmětem smlouvy je; 

a) závazek dopravce zabezpečit základní dopravní obslužnost dfe čl. I této smlouvy, jejíž 
rozsah je vždy stanoven na příslušný kalendářní rok usnesením Zastupitelstva Kraje 
Vysočina a je vymezen přílohou této smlouvy. O rozsahu základní dopravní obslužnosti 
na další rok se smluvní strany zavazují uzavřít v souladu s příslušným usnesením 
Zastupitelstva Kraje Vysočina dodatek k této smlouvě a 

b) závazek objednatele ve smyslu ustanovení § 19b zákor^a a na záWadě podmínek 
stanovených smlouvou uhradit dopravci prokazatelnou ztrátu ze závazku veřejné služby 
ve veřejné linkové osobní dopravě ve smyslu ustanoveni § 19b zákona nejvýše ve výši 
uvedené v článku V, odst, 1 smíouvy, při respektování platebních podmínek stanovených 
v čl. V smlouvy 

2. Smluvní rozsah dopravy: 
a) pro období od 01.01.2013 do 31.12.2013 je dán přílohou č. 1 tohoto dodatku smlouvy 
b) pro období od 01.01.2014 do 01.11.2019 se předpokládá obdobný smluvní rozsah 

dopravy jako je stanoven k 01.01.2013 
c) na příslušný kalendářní rok bude stanoven dodatkem této smlouvy 
d) případné změny smluvního rozsahu dopravy budou řešeny formou dodatku ke smlouvě 

ČL III. Doba plnění závazku 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

„Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to od 01.01.2010 do 01.11.2019. 

Doba plnění závazku veřejné služby je doba od 01.01.2010 do 01.11.2019. 

Dřívější ukončeni závazku je možné pouze: 

a) písemnou dohodou obou smluvních stran, 
b) vypovězením této smlouvy některou ze smluvních stran, 
c) zánikem oprávnění dopravce provozovat dopravu, která je předmětem této smlouvy 
d) v případě, že výsledkem výběrového řízení organizovaného podle Nařízení evropského 

parlamentu a Rady (ES) č. 1370/2007 ze dne 23, října 2007, na soubor linek ci 
vymezenou oblast, bude rozhodnutí o uzavření smlouvy o závazku veřejné služby 
s jiným dopravcem, než Veoíia Transport Východní Čechy a.s., pak příslušná část 
smlouvy vymezující rozsah smlouvy dotčený výběrovým řízením pozbývá platnosti dnem 
zahájení provozu novým dopravcem." 

Čl IV. Výpověď smlouvy 

se ruš! a nahrazuje novým, který zní:" 
1 „Smlouvu v celém věcném rozsahu nebo v jeho části může vypovědět každá 

ze smluvních stran, dopravce však pouze z důvodu neuhrazení skutečně prokázané 
ztráty podle čl. íi, odst. 1, písm. b) smlouvy objednatelem po uplynuti lhůt uvedených 
včl. V, odst, 13 smlouvy, a to po předchozím projednání s objednatelem. Vypovědět 
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smlouvu lze pouze písemně s výpovědní lhůtou nejméně 75 dnů v případě vypovězení 
smlouvy dopravcem, v případě výpovědi smlouvy objednatelem je výpovědní lhůta 
nejméně 30 dnů. 

2. Výpovědní lhůta počíná běžet následující den po dni, kdy byla výpověď prokazatelně 
doručena druhé smJuvní straně. Dopravce má nárok na úhradu ztráty prokázané 
ve smyslu čl. V, odst. 1-12 smlouvy i za dobu výpovědní lhůty, maximálně však do výše 
poměrné částí výše úhrady prokazatelné ztráty uvedené v čl, V, odst. 1 smlouvy 
odpovídající již odjetému počtu kilometrů smluvního rozsahu dopravy." 

Čl. V, Platební podmínky 

se ruší a nahrazuje novým, který zní'." 

1. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro rok 2013 zpracovaný podle Nařízení 
vlády 5.493/2004 Sb., kterým se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové osobní 
dopravě, předložený dopravcem je ve smyslu § 19b, odst. 3 zákona součásti smlouvy, 
a je připojen jako její příloha č. 2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty pro 
každý následující rok bude přílohou příslušného dodatku. Objednatel uhradí dopravci 
prokazatelnou ztrátu vzniklou v příslušném kalendářním roce maximálně do výše 
předběžného odborného odhadu, s ohledem na výši finančních prosti'edku maximálně 
do částky 46 083 000 Kč v roce 2013. V každém následujícím roce bude maximální 
částka stanovena dodatkem smlouvy. Pokud však dopravce prokáže 
v příslušném kalendářním roce ztrátu nižší, bude hrazena pouze do této výše. 

2. Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na každý následující kalendářní rok 
předloží dopravce nejpozději do 14ti dnů od výzvy zadavatele učiněné po stanovení 
rozsahu základní dopravní obslužnosti území Kraje Vysočina příslušným usnesením 
Zastupitelstva Kra^e Vysočina. 

3. V případě zvýšení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad zvýšení 
prokazatelné ztráty v důsledku zvýšení smluvního rozsahu dopravy, 

4. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy předloží dopravce odborný odhad snížení 
prokazateíné ztráty v důsledku snížení smluvního rozsahu dopravy a výše úhrady 
prokazatelné ztráty uvedené v čl. V, odst, 1 smlouvy se snižuje o poměrnou část 
odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti původnímu odbornému 
odhadu. 

5. V případě snížení smluvního rozsahu dopravy výpovědí předloží dopravce předběžný 
odborný odhad snížení prokazatelné ztráty nejpozději poslední den výpovědní lhůty 
a objednatel sníží výši úhrady prokazatelné ztráty uvedenou v čl. V. odst. 1 smlouvy 
o poměrnou část odpovídající snížení počtu km smluvního rozsahu dopravy oproti 
původnímu odbornému odhadu. 

6. V případě dřívějšího ukončení závazku dle čl. lil smlouvy náleží dopravci úhrada 
prokázané ztráty maximálně do výše poměrné části smluvní částky dle čl. V, odst. 1, 
smlouvy, která bude vycházet z výše prokazatelné ztráty odpovídající již odjetým km 
smluvního rozsahu dopravy. Pokud objednatelem jíž uhrazená prokazatelná ztráta byla 
vyšší než tato poměrná část ztráty, vrátí dopravce tento rozdíl do 15 dnů od vyžádání 
objednatelem. Pokud objednatelem již uhrazená částka prokazatelné ztráty byla nižší než 
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tato poměrná část ztráty, doplatí objednatel tento rozdíl do 15 dnů od jeho prokázání 
dopravcem. 

7. Skutečná výše nákladů a tržeb, a skutečně uplatňovaná výše přiměřeného zisku (dále 
jen ztráta) i maxímálm možná výse upraveného přiměřeného zisku podle čl. V odst. 9 -
12 smlouvy bude dopravcem prokazována objednateli podklady zpracovanými podle jeho 
účetních dokladů vždy za kalendářní měsíc, v němž byl závazek dopravce podle čl. [I 
odst. 1 smlouvy plněn, které předloží objednateli do 25. dne následujícího měsíce. 
V pnpadě, že dopravcem do 25. 11, příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta 
bude nižší, než výše prokazatelné ztráty dle čí. V, odst. 1 smlouvy, objednatel uhradí 
dopravci do 10 pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na mésíc 
listopad maximálně však do výše podle čl, V, odst. 1 smlouvy. V případě, že dopravcem 
do 5. 12. příslušného kalendářního roku prokázaná ztráta bude nižší, než výše 
prokazatelné ztráty dle čE, V, odst 1 smlouvy, objednatel uhradí dopravci do 10 
pracovních dnů ode dne předložení zálohové faktury zálohu na měsíc prosinec 
příslušného kalendářního roku maximálně však do výše podle čí. V, odst, 1 smlouvy. 
Dopravce vypořádá tyto zálohy vyúčtováním ztráty podle čl. V, odst. 7 smlouvy za měsíc, 
na nějž byla záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude vyšší než poskytnutá 
záloha, uhradí objednatel dopravci tento rozdíl podle čl. V, odst. 13, písm. a) smlouvy. 
Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí dopravce objednateli 
tento rozdíl do 10 kalendářních dnů od předložení tohoto vyúčtování. 

8. Souhrnná rekapitulace za příslušný kalendářní rok bude dopravcem předložena 
nejpo z d ě j i  d o  3 1 .  3 .  n á s l e d u j í c í h o  k a l e n d á ř n í h o  r o k u ,  a  t o  v  s o u l a d u  s  č l .  V  o d s t .  9 - 1 2  
tohoto dodatku. Součástí rekapitulace bude informace o vozovém parku zajišťujícím 
dopravní obslužnost na území Kraje Vysočina za uplynulý kalendářní rok zpracovaná 
v podobě viz. Příloha č. 5 tohoto dodatku smlouvy. Vzhledem k tomu, nemá dopravce 
povinnost aktualizovat Přílohu č. 5 tohoto dodatku smlouvy v průběhu roku 2013. 

9. Při prokazování skutečné výše ztráty bude dopravce postupovat podle platných účetních 
a cenových předpisů a vycházet ze skutečných cen, nákladů, tržeb a jiných výnosů, jakož 
i jiných skutečností v tom období, za které je ztráta prokazována. 

10. Skutečná výše ztráty bude dopravcem prokazována po jednotlivých linkách a spojích 
smluvního rozsahu dopravy, s uvedením součtů za každou línku a za všechny linky. Pro 
jednotlivé spoje uvede dopravce za jednotlivé kalendářní měsíce tyto údaje: 

číslo linky 

- číslo spoje 

- délka spoje v km 

počet dnů provozu spoje 

ujeté km spoje celkem 

skutečné náklady spoje na 1 km (bez započtení přiměřeného zisku) 

celkové skutečné náklady spoje 

skutečné tržby spoje na 1 km 

celkové skutečné tržby spoje 

- jiné příjmy či výnosy spoje z provozování smluvního rozsahu dopravy 

- účetní výsledek spoje (provozní ztrátu popr. zisk) 
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uplatňovaný přiměřený zisk spoje na 1 km 

uplatňovaný kalkulovaný přiměřený zisk spoje celkem 

uplatňovaný výsledek spoje 

požadovaný priměfený zisk spoje na 1 km 

- požadovaný přiměřený zisk spoje celkem 

požadovaná výše ztráty spoje celkem 

K tomu dopravce vždy přiloží: 

- výkaz nákladů a tržeb z přepravní činnosti za příslušný měsíc {příloha Nařízení vlády 
č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné Jinkové osobní 
dopravě). 

- aktuální propočet maximální výše upraveného přiměřeného zisku (§ 2 a 3 Nařízení 
vlády č.493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové 
osobní dopravě), jeho podílu, připadajícího na 1 km v Jinkové autobusové dopravě 
provozované v příslušném měsíci a jeho části, připadající na celý smluvní rozsah 
dopravy v příslušném měsíci, 

- data z elektronických odbavovacích zařízení o prodaných jízdenkách v daném měsíci 
v členění minimálně: 

línka/spoj/datum/druh jízdenky {obyčejné, žákovské, studentské, druh bezplatné 
přepravy, atd.)/počet jízdenek dle druhu, 

a to na vhodném přenosovém médiu, popřípadě prostřednictvím elektronické 
pošty/datové schránky ve formátu ,xls. 

Dopravce předloží do 35 dnů po ukončení příslušného kalendářního čtvrtletí statistický 
výkaz MD ČR Dop(MD) 2-04 a Dop(i\/lD) 3-04. 

Veškeré uvedené výkazy, údaje a data dopravce objednateli předá mimo fyzické 
(listinné) podoby také elektronicky v souborech.xls formátu na vhodném přenosovém 
médiu, popřípadě prostřednictvím elektronické pošty. V případě nepředvídatelné ztráty 
dat ze strany dopravce způsobené technickými závadami a následnou nemožností 
poskytnout databázi jízdenek a tržeb spojů objednateli, dopravce předloží vyúčtování dle 
předběžného odborného odhadu se zohledněním aktuálních vlivů a se zohledněním 
porovnání se stejným obdobím předchozího kalendářního roku. 

11. Do prokazované ztráty nesmí být započteny ztráty, které dopravci vznikají provozováním 
jiných linek či spojů, které nejsou předmětem této smlouvy. 

12. V případě, že prokázání výše ztráty bude obsahovat nesprávné 5i neúplné údaje nebo 
nebude obsahovat stanovené náležitosti, doplní dopravce na vyžádání objednatele 
potřebné podklady či poskytne písemné vysvětlení, v případě nesprávnosti výši ztráty 
opravi. 

13. Objednatel uhradí dopravci: 

a) na základě předložené faktury ztrátu uplatněnou podle předchozích odstavců čí. V 
smlouvy za každý měsíc doby plnění smluvního rozsahu závazku veřejné služby 
do 15 pracovních dnů ode dne předložení správných a úplných podkladů ve smyslu 
článku V, odst, 7, 9 - 12 smlouvy, avšak v souhrnu maximálně do výše podíe či. V, 
odst. 1 smlouvy, 
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b) v případě zájmu dopravce, na záWadé vystavené záloliové faktury zálohu na 
příslušný měsíc, v termínu do 10 kalendářních dnů od obdržení této faktury, vyjma 
měsíce listopadu a prosince, a to nejvýše ve výší 1/12 částky podle čj. V, odst. 1 
smlouvy, maximálně však do výše podle č!. V, odst. 1 smlouvy. Dopravce vypořádá 
tuto zálohu vyúčtováním ztráty podle čí. V, odst. 7 smlouvy za měsíc, na nějž byla 
záloha poskytnuta. Pokud prokázaná ztráta bude nižší než poskytnutá záloha, vrátí 
dopravce objednateli tento rozdíl do 15 pracovních dnů od předložení tohoto 
vyúčtování. 

14. Případné úpravy úhrady vyplývající z rekapitulace za příslušný kalendářní rok budou 
provedeny do 15. 5. rrásledujícího kalendářního roku. V případě, že dopravce nesplní 
svůj závazek předložit souhrnnou rekapitulaci podle čl. V odst, 8 tohoto dodatku 
smlouvy ve stanovené ihůtě a marně uplyne lhůta uvedená v předchozí větě, pak při 
splnění podmínky, že ztráta uhrazená objednatelem bude vyšší než skutečná ztráta 
doložená souhrnnou rekapitulací, je dopravce povinen vrátit objednateli na účet zjištěný 
rozdíí do 15 dnů od předložení souhrnné rekapitulace. V případě, že objednatelem 
uhrazená ztráta bude nižší než skutečná ztráta doložená souhrnnou rekapitulací, bude 
rozdíl objednatelem uhrazen dopravci avéak maximálně do výše podle čl. V, odst. 1 
smlouvy a to ve lhůtě dle čl. V odst. 14 věta první tohoto dodatku smlouvy. 

15. Pokud by objednatelem v rámci kontroly vyúčtování nebo v rámci kontroly použití 
finančních prostředků poskytnutých dopravci z rozpočtu kraje bylo zjištěno, že na 
základě nesprávných podkladu byla ve smluvním období uhrazena ztráta vyšší, než jaká 
dopravci skutečně náležela, vrátí dopravce objednateli zjištěný rozdíl do 15 pracovních 
dnů od obdržení výzvy." 

Čl. VI. Další ujednání 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

1. Na linkách a spojích, které jsou předmětem této smlouvy, muže dopravce uplatňovat 
pouze jízdné ve výši dle tarifu v souladu s platnou právní úpravu regulace jízdného, který 
jako příloha č. 3 je nedífnou součástí této smlouvy. S účinností od 01.01.2013 se příloha 
č. 3 smlouvy -Tarif ruší a nahrazuje novým tarifem, který je přílohou č. 3 tohoto dodatku 
s označením „Tarif". Součástí tarifu bude; 

- bezplatná přeprava držitelů průkazů PTP - ČR (vojenských táborů nucených prací), 
kterými se budou prokazovat pro uplatněni svého nároku, a 

- bezplatná přeprava držitelů průkazů konfederace politických vězňů. 

2. V případě změny právní úpravy regulace jízdného bude uzavřen dodatek této smlouvy. 
Objednatel si v tomto případě vyhrazuje právo změn v systému prokazování ztráty. 

3. Dopravce se zavazuje: 

a) využívat všech svých reálných a účelných možnosti ke snížení ztráty a činit v tomto 
směru potřebná opatření, 

b) poskytnout objednateli ekonomické, technické a realizační posouzení opatření 
ke snížení ztráty navržených mu objednatelem, a to ve lhůtě stanovené objednatelem 
od obdržení tohoto návrhu, 
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c) uskutečnit na základě výzvy objednatele ve Ihútš v ní stanovené taková opatření ke 
snížení ztráty, u nlcíiž z uvedeného ekonomickéíio, technickéíio i realizačnííio 
posouzení bude patrno, že jejich uskutečněni nebráni zvláště závažné důvody, 

d) předložit objednateli k odsouhlasení seznam konkrétních změn v jízdních řádech 
týkajících se spojů, jež jsou předmětem této smlouvy, a to ve lhůtě alespoň 5 
pracovních dnů před jejich předfožením příslušnému dopravnímu úřadu ke schválení, 

e) bez souhlasu objednatele nezměnit rozsah dopravy dle čl. II odsť 2, písm. a) tohoto 
dodatku smlouvy vázaný Přílohou č. 1 smlouvy na platné jízdní řády k 1.1.2013, 

f) nejpozději do 10. kalendářního dne následujícího měsíce elektronicky nahrávat 
ve formátu: 

- „CSV (comma separated values) - záznamově orientovaný formát dat s oddělovači 
(pole oddělena čárkou, záznamy odděleny středníkem a CRLF). Všechny údaje jsou 
uvedeny v textovém tvaru (textová pole uzavřená ve znacích uvozovky nahoře). 
Uvozovky uvnitř textu neni třeba zdvojovat. Soubory mohou být bez přípony nebo mít 
příponu TXT nebo CSV v případě jízdenek z rezervačního systému AMS příponu 
XML" 

- do celostátního informačního systému (CIS) vedeného právnickou osobou CHAPS 
spol. s r.o., všechny jízdenky vydané na území Kraje Vysočina, 

g) umožnit objednateli provedení kontroly použití finančních prostředků poskytnutých 
dopravci z rozpočtu kraje. Objednatel si vyhrazuje právo zabezpečení výše uvedené 
kontroly prostřednictvím nezávislého auditora, který z pověření objednatele a jeho 
jménem kontrolu provede. 

h) vést účetnictví v souvislosti se zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví, věznění 
pozdějších předpisů (nikoli daňovou evidenci), a dále v rámci účetnictví podrobnou 
analytickou evidencí údajů rozhodných pro stanovení předběžného odborného 
odhadu prokazatelné ztráty a pro propočet skutečných ekonomicky oprávněných 
nákladů, minimálně v číenéní odpovídajícího výkazu nákladů a tržeb pravidelné 
autobusové dopravy - viz příloha 5. 2 smlouvy. 

1) předložit nejpozději dne 15.11. příslušného roku předběžnou informaci o vozovém 
parku zajišťujícím dopravní obslužnost na území Kraje Vysočina na následující 
kalendářní rok zpracovanou v podobě viz. Příloha č. 5 tohoto dodatku smlouvy. 

j) předložit objednateli k odsouhlasení záměr na obnovu vozového parku. 

4. Objednatel se zavazuje považovat za obchodní tajemství skutečnosti obchodní 
či technické povahy, s nimiž se seznámil při prokazovaní ztráty nebo v rámci kontrol 
vyúčtování a kontrol použití finančních prostředků poskytnutých dopravci z rozpočtu 
Kraje Vysočina, a které mají být podle vůle dopravce písemně sdělené objednateli 
utajovány (vyjma tržeb pro potřeby řešení dopravní obslužnosti Kraje Vysočina v souladu 
s Marízením EU 1370/2007). 

5. Ustanovení článku Ví, odst. 4 smlouvy se nevztahuje na poskytování informaci, jež je 
objednatel povinen poskytovat podle zákona 106/1999 Sb., o svobodném přístupu 
k informacím, ve znění pozdějších předpisů. 

6. Kalkulace ekonomjcky oprávněných nákladů, tržeb a maximální možné výše 
přiměřeného zisku bude provedena v souladu s Nařízením vlády č. 493/2004 Sb., kterou 
se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové dopravě. 
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7, Dopravce zajistí provádění kontroly správnosti vybírání jízdného a jeho odvodů 
a na vyžádání objednatele zpi^ístupní protokoly z těchto kontrol. 

8. Dopravce zajistí umístění loga Kraje Vysočina s doprovodným textem, na vozidlo 
zajišťující dopravní obslužnost území Kraje Vysočina v rámci závazku veřejné siužby 
ve smyslu metodického pokynu, který tvoři přílohu č. 4 smíouvy," 

ČI. VII. Sankce 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:" 

1. Pokud dopravce nedodrží lhůty pro předkládání dokladů o prokazatelné ztrátě uvedené 
v ČI. V, odst, 1, 9-12 této smlouvy, múze objednatel uplatnit smluvní pokutu ve výši 
do 1 000 Kc za každý i započatý den prodlení. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli 
do 15 dnů od obdržení výzvy kjejí úhradě. 

2. Nepředloží-li dopravce souhrnnou rekapitulaci dle článku V, odst. 8, může objednatel 
uplatnit smluvní pokutu až do výše 5 000 Kč, a to i opakovaně až do dne splnění 
povinnosti. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli do 15 dnů od obdržení výzvy k její 
úhradě. 

3. Poruší-li dopravce závazek dle čl, VI, odst. 3, písm, d) nebo e) smlouvy může objednatel 
uplatnit smluvní pokutu až do výše 10 000 Kč za každou neodsouhlasenou změnu 
smluvního spoje. Tuto pokutu uhradí dopravce objednateli do 15 dnů od obdržení výzvy 
kjejí úhradě." 

Čl. VIII. Závěrečná ustanovení 

se ruší a nahrazuje novým, který zní:'' 

1. Dopravce potvrzuje, že se v plném rozsahu seznámil s rozsahem předmětu dodatku 
smlouvy, že jsou mu známy veškeré technické a jiné podmínky nezbytné k realizaci, a že 
disponuje takovými kapacitami a odbornými znalostmi, které jsou k provedení předmětu 
smlouvy nezbytné. 

2. Jakékoliv další změny nebo doplnění smlouvy č. 8/04 mohou být prováděny pouze 
po dohodě obou smluvních stran formou písemných dodatků vzestupně číslovaných, 
které se po podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran stanou nedílnou 
součástí této smlouvy, 

3. Práva a povinnosti smluvních stran výslovně touto smlouvou neupravené se řídí 
zákonem č. 111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění k 30.6.2010 a jeho prováděcími 
předpisy a ostatními obecně závaznými právními předpisy. Dále smluvní strany 
sjednávají, že pro účely prokazování a úhrady vzniklé ztráty se bude postupovat podle 
Nařízení vlády č,493/2004 Sb., kterou se upravuje prokazatelná ztráta ve veřejné linkové 
osobní dopravě, Ve všech případech, které neřeší ujednání obsažené v této smlouvě, 
platí příslušná ustanovení Obchodního zákoníku a nejsou-li zde upravena příslušnými 
ustanoveními, pak platí ustanovení Občanského zákoníku. 

4. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavřely na základě pravé a svobodné vůle, 
nikoliv v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných podmínek. 
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5. Tento dodatek se uzavírá s účinností ode dne podpisu. Přitom účastníci činí nesporným, 
že jíž před podpisem tohoto dodatl<u smlouvy dopravce zabezpečil objednateli závazek 
veřejné služby v rozsahu dle čl.ll odstavce 2 tohoto dodatku smlouvy. 

6. Dodatek č. 42 nabývá pJatnosti dnem podpisu oprávněnými osobami obou smluvních 
stran. 

7. Dodatek č. 42 je vyhotoven ve třech stejnopisech s píatností originálu, z nichž dvě 
vyhotoveni obdrží objednatel a dvě dopravce. 

8. Nedílnou součástí tohoto dodatku smlouvy |e : 
Příloha č. 1 - Seznam linek a spojů veřejné iinícové osobní dopravy, které jsou 

předmětem plnění závazku veřejné služby 
Příloha č. 2 - Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2013 
Příloha č. 3 - Tarif 
Příloha č. 4 - f\/Ietodický pokyn umístění foga Kraje Vysočina s doprovodným sdělením 

na vozidlo 
Přííoha č. 5 - Informace o vozovém parku zajišťujícím dopravní obslužnost na území 

Kraje Vysočina 

V Jihlavě dne 
Kraj Vysočina 

2 7 12. 2012 

^i-íkývá 57, S87 'i'í !i'h;,->v 

Ing.^íbp/ Jouki 
nái^iésték hejtmana kraje 
pt^ oblast dopravy a majetku 

2012 V Chrudimi dne .l.Ll?: 
Veolia Transport Východní Čechy a.s, 

•j t Iv 

Ing. Jindřich Poláček 
místopředseda představenstva 

Transport Výí^oUn! Š.Š. 

ic; C-JC: aíÍ59Q0 !g47 # 
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Příloha č. 1 dodatku č. 42 smlouvy c. 8/04 

Veolia Transport Východní Čechy a.s. 

Smluvní rozsali dopravy- kilometry ujeté podleschválenýcli jízdních řádů platných k 1.1.2013 
na územf Kraje Vysočina, neni-li u konl<rétni linky a spoje uvedeno jinak, 
pro období od 1,1.2013 do S1.12.2013 

reilíiliký; :P:Í;:řS4ÍM 1 
350970 JcZov-Dolnj K.ralo\'ii:c-Z-iuí iiad Sícavou l 3 4 6. 9 

5 6 
10 13 
7 "S 

Í4 1 

600000 Havliekuv Brod-Česká Bělá-Uiiclo!eíi-Havlií.Kova Borovit 1 2 3 
6. 9 
5 6 

10 13 
7 "S 9 10 . .^2 14 15 17 1« 20 22 24 28 

600010 Chotíbof-Hutnpolec-PeJhfimov-KamEnice-J.HRdec-České BiidCjovice 1 2 3 4. 
. .^2 14 

600020 Havlíckfi-v Brod-Půhled-Píibyslav 1 3 4l 5 6 
8 

7 8 9 10 11 12. 
600030 Eíav]itlců\' Brod-Lipa-Usobi-Skorkov-Herálec 1 j' 4 6 

6 
8 9 ni 13 141 15 I61 17 IS 22 24 26 600030 

cozti,SD.17- obiednatclcm hrazenv couze 4kni v ússku l-ferálec-IJsobi 
600030 

Dozn SD 2 - bude hrazen: l=25km. 2.3.4.5=20VITI 
600040" Havlítkův BTCd-Krásná Hord-iJunrce- n.Sáz,-DoIn!' Mésto S 2 3| 4. 6 10 11 13 15 IS 20 22 1 1 
600050 ITavlií^rív BTod-Kojetín-Cachotin-ScdlLílin-Cliol^hor 1 2 3' 4 5 6 7 11 12 ]3 16 44 

16 17 24 27 4: 42 j>oao0_ 
600070' 
6000SO 

Havličirfv Brod-Ccská B£]á-HavliČkova Bonjvá 1 2 4 5 6 7 8 9 10 ] 1 13 14 15 16 17 24 27 4: 42 j>oao0_ 
600070' 
6000SO 

Havlíčkův Brod-Okro\]hlfcc-Přiseka u Světlé n Sáz-Svétlár.Sáyavou 3 6 7, 10 41 44 4S 
26 

4: 42 j>oao0_ 
600070' 
6000SO HavIičMv Brod-Vvsoká-Slaparpv-PoJná 1 2 4 5 6 9 14 15 „LZ 18 20 21 24 26 

4: 

600120 Chovébof-Havliíkův Brod-Svétlá n.Sázavou-Led&C- n.Sázavoa-Praha 1 21 3 4 5 6 
8 9 

„LZ 

14 18 

21 24 26 

4: 

600200 Chtitěbof-Xdirec n.Doubravou-Voinův Mřstcc-Žďár n.Sázavoi4 1 2| 3 4 6 
6 
8 9 10 13 14 18 19 21 24 26 27 29 33 600200 

9^7-pozn.ůsckZdtrecn.Di>[|br,cukránia HIPP-Knjceinburk, nám, 
600200 

Jana Zrzavého- nebude hrdzsii fODO) 

600200 

l^-pozn. Lísek na uTsmi okresu H.Brod nebude hrs2crt ODO,' 

600200 

14,24-po7n,úsík na území okrcsL íT.Brod nabude brazeti ODO 
(500210 
600220' 
ř00240 

Chotěbor-GolSilv Jeiiíkov-Čáslav 1 Y 4 5 e 7 8 10 _.LL 12 15 20 21! 22 23 26 27 28 34| 36 3S (500210 
600220' 
ř00240 

Habr\'-Gol£ův Jůnikňv 1 3 
_.LL 12 15 20 (500210 

600220' 
ř00240 Habrv-BĎslvina-TfeTiiošTiicíeJIedvikov n 5 6 7 15 
600250 ChotSboř-Uhelná Pnbrara-Vilémov-GolCťiv Jcníkov 1 

1 
2 4 5 6 7. 11 12 13 15' 16 

22 24, 26 60C3áO 
6'00270 

Chotěboř-VeDnkov-Habrv-Sá2avl<.a-Svét.]á n,Sůí;avou 
1 
1 21 3 4 5 6 7 

9| 10 
8 9 

14 15 
[3 
19 

15 22 24, 26 60C3áO 
6'00270 Chotíboř-Kámen-Tiii-Habrv 1, 2| 6 7| 8 

6 7 
9| 10 

8 9 
14 15 

[3 
19 

60C3áO 
6'00270 

•^-poTTi.-úsek Chotěbof.žel.st-Jíicm nebude hrazen ODO 
6002^0 
600290 

Chotěbof-RozsoehaKoHavltíkLLV Brocl-Jililava 2 3 4 5 6 8| 9 10 H 
13 

14 15 16 19' 22 43 43 44 46 
35 36 

6002^0 
600290 ChůíĚbor-ČsskáBěli-Pnbvslav-ŠlaDanov 1 2 3: 4I 5 6' 7 11 

H 
13 17 18 20 2í 22 23 24 25 28 29 :^o 31 32 33 35 36 

6003GO 

600310 

Chnfěbcr-i lavičková Borová-Pfibvslav ] 3 4 5 S| 8 1] 12 18| 19 21 34 
31 32 33 

6003GO 

600310 
l] - DOZE. ůsck Cholěboř. náin.TGM - Cliotěbor,Stíížov nebude hrazen ODO 

] 3 4 6003GO 

600310 ChotCbof-MaleĚ-Libice r.DaubTavcj 1 3 4I 5 Si 10. 1 1 

600320 St.Raiisko-H[tiboká-/direc-Oudoleň-H.Borová-PF!bvsIav-HfiStě 2 3 5 7 9 13 
20 

14 16 I7l IS 19 20 21 22 23 2fi 33 

600340 Ždkftc n.DoiibTavou-SUvíkov-Kferaenicc-Trhova Kamenice 3 
1 

7 8 9 
9 13 

20 
14 

600350 CliotěboŤ-Ubiw n.Doubravou-Slavíkov-Homi Sluderec-Žtlirec: n.Doubravou 
3 
1 2 S 4 5 6 y 10 12 14 17 19 20 22 23 24 25 

_60Uj70 
600380 

CJiotěbof-Křemcnlec-Hofflí Bradlo 1 2 5 6 7 12 13 16 
14 17 19 

_60Uj70 
600380 Chotíboi'-Hoi0Sjn-Seč 1 2 6 7 

4 
]0 li 12 27 

600390 Choi.£bc5f-BĚs tvin a-Tf em ošnicc 1 2 A J 
7 
4 6 7 a 10 12 17, 18 20 2J 26 35 

600400- f-labrv'-Golčín.' Jenikov-Třcmošnice 3 4 3 6 g 11 13 
17, 18 

600560 
600570 

l-edeS n-Sázavou-Lcšiína u Svel]é-Gt)]2-ův Jerfkov 1 2 3' 4 
4 5 

6 7 8 9 12 13 14 15 16 22 23 
42 43 47 

600560 
600570 LedeCn.Sáz.-D-MiSslo-LÍDnic;e ii.Sáz-KrasnaHoru-Haviičkův Brod 2 3 

3' 4 
4 5 8 11 12 14 15 16| 17 19 20 22 40| 41 42 43 47 48 55| 61 
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600580 Ledeč n.Sáz.-Kozlov-Dobrovitov-/lTvSov-ČáHla\- 1 9 3 4 5 8 9 11 12 18 

600590 LcdcC n-Sazavou-Clifenovice-BolidaneC-Zbriisliivice 2 3 4 5 6 7 9 12 13 14 15 16 17 18 19 21] 

600600 Ledeč r.Sá7iv0ii-Pen.0litce-ZrL[č nad Sázavou 3 4 ..1 
600610 Číhošť-SvřtláTi.Sa^voL-Jo^efoiloi I 3 5 6 8 10 11 12 Í7 1 • 

600620 Ledeí n.Sázavou-Boiiště-TTriSovice-OoIni MésLo-Svédá n.Sázavou n 3 4 6 7 S 9 15 [8 ly 20 22 23 26 ! 
600640 Ledeč n.Sázavou-Kožlí-Sechov-Doliii Kialovice í 4 5 6 7 12 13 56 

600650 l.edeč r.Sázavou-Pavlov-Světlé n.Sazavou-HavlířkiSvBrod-Jihlava 1 2 3 4 7 8 9 12 15 19 21 24 25 26 27 2S 29 30 33 38 39 45 48 

600660 Ledeč n.Sázavoii-J ]av]tCků.v BrQd-C]iolěboř-Chrjdim-Pardi.tbice-Hraíiec Kralov^'l'Tutnov 3 4 6 9 11 
Ja:iské [Í7ně 

3 4 6 9 11 

600670 Svčria n.Sázavoii-Ovesiiá. Lhoia-Opatovice-Ledeč n.Sá7avou 3 4 5 7 8 9 10 12 [j 14 15 16 17 18 \9 20 22 

600710 Benelice-Svěilá n-Sii^avou-Broiímova Lhota-Lipnice n. Sázavou 3 5 6 7 S 9 10 n 13 14 ífi 17 20 

pozrt. 17.20 -hrazeno Skm ímimo obsluhu SvÉtJán.S., Na SidliStO 
600930 Havlíčkův Brod-Lučice-Malčin-Světlá n. Sázavou 3 4 5 8 10 13 15 19 20 24 2& 

600950 HavJičkův Brod-Ho3TLÍ ICjupá-Chotéboř l 2 3 6 s ÍJ 10 11 12 33 14 15 19 20 22 26 

600960 HavJičkév Brod-Habrv-CltrtnlC-Oolčův Jenlkov-Čáslíiv 1 2 3 4- í 6I ].] )2 13 14 15 16 17 20 22 26 2i? 30 32 34I 

Dozn. 11,16 -řirazeno V úseku Havl.Brod-Kájnien 
600970 Havlíčkův Brůd-OlcSná Tis-Habrv' 1 3 4 6 7 IC 34 15 17 18 ]9 

600980 Kavličkíiv Brod-Pribvslav-PolTia 1 2 3 4 5 6 7 9 10 15 16 18 10 2fl 21 22 26 27 28 29 30 34 37 38 42 

600990 Havlíčkův Brod-Štoky-§rapanov 1 2 3 4 6 10 12 14 17 18 27 29 
6'^07]5 Horai Bradlo-Hoiešjn-Se5-TTemD^Tiice-]'rdcHovice 2 N 6 7 X Y 11 IJ 1(3 R/ 18 ly 'IS 

620755 Hlirsků-SvratIca-Kroi.ina 4 5 6 7 8 11 12 14 15 16 17 18 20 23 25 26 29 30 34 37 28 39 42 43 44 45 

52(^757 [ llirskíi-ždírsc nad Doubravou-Krticcmburlc-Vůjnův Městec 1 2 3 4 7 8 10 20 21 24 25 

6207?^ Hlirsko-Studnioe-Voíniiv Měsl.BC-Knicembtirk.-Zďár nad SázavoJ 2 J 4 12 15 2Í 22 24 25 26 27 

pozn. 27 - ien prac. diiv 
680836 PoUCka-Korojhcv-Borovnice-Jimrainov [ o 1 i 

Vsoflíi Tí;.,r:5pcri východíiíi C^sř^' s-?. 

ÍJa Oítr.:^vi-1:-'', Tí7 01 Cftrt-rfšm 
IC: 25S45-Í0a OK: CZmm^-S7 ^ 

Ing Jindřich Poláček 
místopředseda pi^ÉdstavĚnstva 
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Příloha č. 2 dodatku č. 42 smlouvy č. 8/04 Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2013 

byla anonymlzována z důvodu ochrany obchodního tajemství. 



0 VeOLSA 
TRANSPORT 

C e n í k  k i l o m e t r i c k é h o  j í z d n é h o  

platný od 1.1.2013 

>í 
D£t;Ř<í 

i 
Příloha Č.3 k dod.č.42 srrl.č. S/04 

včeeKny ceny jscu uvedené v Kč včetně platnfi aaiby J 

Q ¥€QUA 

vltddIfriUíl 
'i',.. ;;iiijÍSÍpí £'• 

10 5 3 7 2 
12 6 4 •5 3 
14 7 5 ID' 3 

•'i'bSiiftrl'lK!!: 18 9 6 4 
22 11 B í& 5 
25 13 9 19 S 
SO 15 • 11 . 22 7 
36 IB 13 27 9 
iO 2D 15 30 10 

23 17 34 li 
50 25 16 37 12 
55 2B 21 42 14 
&2 31 23 46 15 

•&s 33 24 49 16 
75 38 26 57 IS 
SCI 40 30 60 20 
es 43 32 64 2l 
94 47 35 70 23 
102 51 38 76 25 
110 55 41 82 27 
lao SO 45 90 30 
US 54 48 96 32 

'••'iáiirftiítiív 135 63 51 1C2 34 
i>-l4.tíS-IlSĎ:ř: 146 73 54 1Q9 3e 
'•iil-BIiSiěOífvi 156 78 se 117 39 

165 S3 62 124 41 
ecKsv 176 38 66 132 44 

lae 93 69 139 45 
líi^ííríadft.v 200 lac 75 • 15Q 50 

210 105 76 1E7 52 
^"-aáíiisSíň'"' 222 111 S3 165 55 

232 116 87 174 sa 
244 122 91 1E3 61 

-•'áSoí:;' 255 12B 96 192 64 

7J. i I 
VevMs Trsnspoft V-i'tsadai ča^'ks " iňc/Jinůnčh biáčak 
hi_ 1-1,1 - .. v mfscopredsada představenstva 
Wa Oí(ř'L;--E --.^7cs Chrudífí? 

Tarlfni podmínky oře PAD/sou stanoveny v/měrem MF ČR., 3'aínvTTi pro vnilrastátňi pFepi-awu. 
Oítstni podmínky jsau siancvcnv v přepravním tádu (zákon í. 175/20 O O St.). 

-děti do 6 let v doprovodu osoby starší 10 leC; 
-osoby o nichž tak stanoví zvláštní předpis, Výměr MF; 
- príjvodce ZTP/P; 
- asistňTirrl Díl drŤiteie průkazu ZTf; ZTP/P: 

L-držitele průkazů PTP 
^fflL~±::z:z]EíS5S}3iiisí.:iz 

- driifié a další dítě do 6 let v doprovodu lednoho a téhož cestujldtio; 
- détl od 6 až do dovršení 15 let; děli otí lO do 15 let se prokazují 
na vyžádání dopravce průkazem, který stanoví dopravce; 
- rodiče k r^ávstěvě dští zdravotně postižených, umístěných v ústavech; 
- pes bez S-CHránv; 

Za zlevněně žákovské iízdné se nreoravmí: 

Bezplatně se přepravují: 

Za ztevněně 50% lízdné se přepravují; 

- platí pro období ši<olního/akademlckého roku pro držitele žákovského príjkazu 
s vviinkou měsíce července a srana; 
- tuto slevu nelze kombinovat se žádnou další slevou^ 
- žáci od S do 15 let; 
- studenti od 15 - 26 let; 

Za zvláštní jízdné se přepravmí; 
' držitelé průkazu ZTP; ZTP/P; 

Přeprava zavazadel: 
jezplatně se preoravuií; 
- zavazadla, která malí rozměry menší než 20 x 30 x 50 cm, nebo zavazadla tvaru válce, 
ehož délka nepresahuie 150 cm a prCměr 10 cm, nebo tvarvj desky, 
ejíž rozměr nepřesahjje 80 x 100 cm nebo ]e]ichž hmotnost nepřesahuje 25 kg; 

- dětské kočárky pro děti, které Isou ddlteli prijkazu ZTP a ZTP/P a vozíky pro invalidy, 
držitele průkazu 2TP a ZTP/P; 

- tašky na kolečkách, které s sebou berou do vozidla držitelé příkazu ZTP a ZTP/P; 

důvťižrt^a zavaza dli íÉěré" 
SS!-!SIS' 

=rL presahuií uvedené výše): 
Tarifní vzdálenost; 
1 - 50 km Kč 6,-
51 km a více Kč lO,-
- při přepravě dvou dětí do 6 let, z richž jedno dítě le umístěno v kočárku, 
platí cestující dovozné oouze za zavazadlo. 



Přítoha č. 4 k dodatku č. 42 ke smlouvě č. 8/04 

Metodika Kraje Vysočina k umístění loga Kraje Vysočina $ doprovodným sdělením 

V souladu s platnou smlouvou o závazku veřejné služby ve veřejné linkové osobní dopravě 
uzavřené mezí Krajem Vysočina a dopravcem, vydává Kraj Vysočina metodiku k označení 
a umístění loga Kraje Vysočina s doprovodným sděJením, na dopravní prostředek zajišťující 
dopravní obsJužnost území Kraje Vysočina v rámci závazku veřejné služby. 

Logem Kraje Vysočina s doprovodným sdělením se pro účely této smlouvy rozumí logo Kraje 
Vysočina s doprovodným textem o financování veřejné dopravy a doplňkové prezentační 
sděiení, jehož obsahem bude zejména propagace akcí v Kraji Vysočina. 

Logo Kraje Vysočina s doprovodným sdělením slouží kjednotnému označení dopravních 
prostředků, které zajišťují dopravní obslužnost území Kraje Vysočina v rámci závazku 
veřejné siužby, 

Logo Kraje Vysočina s doprovodným textem je provedeno formou samoiepící folie. 
Rozměry folie: 60 cm na šířku, 20 cm na výšku 
Folie dodá smluvním dopravcům Kraj Vysočina. 
Doplňkové prezentační sdělení je provedeno formou samolepící folie, 
Rozměry folie: 60 cm na šířku, 20 cm na výšku 
Folie dodá smluvním dopravcům Kraj Vysočina. 

Logo Kraje Vysočina s doprovodným sdělením bude umístěno na dopravních prostředcích, 
které zajišťují dopravní obslužnost území Kraje Vysočina v rámci závazku veřejné služby. 

Umístění loga Kraje Vysočina s doprovodným sdělením: 
Varianta a) 
Na prvním bočním okně v jeho levém dolním rohu, po levé straně od dveří určených pro 
nástup cestujících. Fólie bude nalepena na okně z vnější strany. 
Varianta b) 
Na pravém boku karoserie autobusu v prostoru pod prvním bočním oknem po levé straně od 
dveří určených pro nástup cestujících, 

r 
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VQ2OVV park zaiisťuíící dopravní obsJužnost na jzemí Kraie Vysočina Příloha Č.5 kdod.č.42, smJ.č. S/04 

2013 

Dopravce SPZ/RZ Typ/série 

Kategorie 
(7,5m/10,7m/ 
do 13m/nad 

13m) 

EURO Výrobní číslo 
Vozidlo 

pořízené s 
dodací 

Umožňuje 
přepravu osob 

s omezenou 
schopností 
pohybu a 
orientace 

Datum první 
registrace 

1E24124 Karosa C 954.1360 12 E3 TMKC413602MOO$116 K sezení 50/ k stání 39 ano ne 2.1.2003 
• 1E26110 $ORC9,5 9,5 E3 Tk9C9x5033XSL5438 K sezení 35/k stání 27 ano ne 12,3.2003 

1E26449 S0RC9.S 9.5 E3 TK9C9X5033XSLS442 K sezení 35/ k stání 27 ano ne 2.4.2003 
1EÍ42S2 SORC9,5 9,5 E3 TK9C9X5033XSL5454 K sezení 35/ kstání 27 ano ne 28,5,2003 
1E34449 SORC9.5 9.5 E3 TK9C9X5033XSL54S8 K sezení 35/ k stání 27 ano ne 4.6,2003 
1E36919 S0RC9.5 9.5 E3 TK9C9XX113LSL5476 K sezení 35/ k stání 27 ano ne 19.11,2003 
1E44577 S0RC9.5 9.5 E3 TK9C9XX114LSL5485 K sezení 39/ k stání 23 ano ne 15.3,2004 
1E45019 Karosa C 954,1360 12 E3 TKKC413604M007818 K sezení 50/ k stání 39 ano ne 7.4.2004 
1E6S552 AXERC 956,1076 12,7 E3 TKKC610764M00S110 K sezení 51/ k stáni 14 ano ne 26.5.2004 

ifí 1E6590S Karosa C 934,1351 11,3 E2 TMKC41351YM002855 K sezení 45/ k stání 35 ne ne 2.6,2000 
ce 2E22750 S0RC9,5 9,5 E3 TK9C9XX115LSL5516 K sezení 39/ k stání 23 ne ne 30.3,2005 
£ 2E22751 S0RC9,5 9.5 E3 TK9C9XX115LSL5517 K sezení 39/ k stání 23 ne ne 30.3,2005 

•u 2E22752 SORC9.5 9;5 E3 TK9C9XX115LSL5518 k sezení 39/ k stání 23 ne ne 30.3,2005 •u 
2E22994 SORC9.5 9;5 E3 TK9C9XX115LSL5522 K sezení 39/ k stání 23 ano ne 6.4,2005 
2E22g95 SORC9,5 9.5 E3 TK9C9XX115LSL5520 K sezení 39/ k stání 23 ano ne 6.4,2005 
2E30886 Karosa C 954.1360 12 E3 TMKC413605M009571 K sezení 50/ k stání 39 ano ne 15.6.2005 
2E31889 Karosa C 934.1351 íl.3 E2 TMKC41351XM001753 K sezení 46/ k stání 35 ne ne 2.6,1999 

t 2E32124 Karosa C 934.1351 11,3 E2 TMKC4135:X[^001750 K sezení 45/ k stání 35 ne ne 2.6,1999 
a 2E38224 SORC 12 12 £3 TK9C2XX436LSL5155 K sezení 51/ k stání 36 ano ne 8.3.2006 
c 2E38460 SOR C 12 12 E3 TK9C2XX436LSL5175 K sezení 51/ k stání 36 ano ne 24.4.2006 
SS 2E38604 SORC10,5 10.5 E3 TK9C1XX116L5L573S K sezení 47/ k stání 30 ano ne 6.4.2006 
EB 2E50855 SOR C 9,5 9.5 E3 TK9C9XX116LSL5564 K sezení 39/k stání 23 ano ne 29.S.2006 
o 
5 

2E59815 SOR C 9.5 9,5 £3 TK9C9XX116LSL5569 K sezení 39/ k stání 23 ano ne 27.9.2006 o 
5 2E58540 SOR C 10.5 10.5 E4 TK9C1XX867LSL5876 K sezení 42/ k stání 35 ano ne 15.2,2007 

2E83533 SORC 10.5 10.5 E4 TK9ClXX867LSL5g78 K sezení 42/ k stání 35 ano ne 4.9.2007 
2E84352 SOR C 12 12 E4 TK9C2XX477LSL5412 K sezení 48/ k stání 39 ano ne 5.6.2007 
2E95296 SOR C 10.5 10.5 E4 TK9C1XX8571SL5005 K sezení 42/ k stání 35 ne ne 16.11.2007 
3E07450 SOR C 10.5 10.5 E4 TK9C1XX8681SL5112 K sezení 42/ k stání 35 ano ne 13.3.2008 
3E08150 SOR C 10.5 10,5 E4 TK9C1XX8681SL5140 K sezení 42/ k stání 35 ano ne 22.4.2008 
3E08156 IRISBUS SFR160 12 E4 VíyE$FRl600M003777 K sezení 50/ k stání 36 ne ne 24.4.2008 
3E25S01 Karosa C 934,1351 11,3 E2 TMKC41351TM000171 K sezeni 46/ k stání 35 ne ne 6.1.1997 
3E30753 IRISBUS SFR160 12 E4 VNESFR1600M004068 K sezení 50/ k stání 36 ne ne 2,6.2008 
3E3110g Karosa C 934.1351 11,3 E2 TMKC41351TM000172 K sezení 46/ k stání 35 ne ne 5,1.1997 
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3E31126 Karosa C 934.1351 11,3 E2 TMKC413S1VM000241 K sezení 46/ k stáni 35 ne ne 28.7,1997 
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3E42780 SORC 10.5 10,5 E4 TK9C1XX8681SL5185 K sezení 42/ k stáni 35 ano ne 6.8,2008 
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3E50460 SORC 10.5 10,5 E4 TK9C1XX8681SL5187 K sezení 42/ k stáni 35 ne ne 11.9,2008 
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3E66602 SORC 10.5 10,5 E4 TK9C1XX8691SL5276 K sezení 42/ k stáni 35 ano ne 5.3,2009 

V
eo

iía
 T

ra
ns

po
rt

 V
ýc

ho
dn

í Č
ec

hy
 a

.s
. 

3E57158 SOR C 12 12 E4 TK9C2XX479LSL5663 K sezení 48/ k stání 39 ne ne 17.4,2009 
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3E67467 SOR C 10.5 10,5 E4 TK9C1XX8591SL5340 K sezení 46/ k stání 31 ne ne 6.5.2009 
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. 3E67691 SOR C 10.5 10,5 E4 TK9C1XXB691SL5345 K sezení 42/ k stání 35 ano ne 2.6.2009 
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. 3E81874 SORC 10.5 10,5 E5 TK9C1XXFBA1SL5451 K sezení 42/ k stání 35 ne ne 29.3.2010 
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3E82474 SORC 10.5 10,5 E5 TK9C1XXFCA1SL5501 K sezení 45/ k stání 31 ne ne 13.5.2010 
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3ES4179 SOR C 10.5 10,5 E5 TK9C1XXFBA1SL5577 K sezení 42/ k stání 35 ne ne 6,10.2010 
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3E.92671 SOR CN 12 12 E5 TKgN2XXECALSL5838 K sezení 42/ k stání 50 ano ano 11 .2.2011 
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3E92672 SOR CN 12 12 E5 TK9N2XXECALSL5839 K. sezení 42/ k stání 50 ano ano 11.2.2011 
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3E92673 SOR CN 12 12 E5 TK9N2XXECALSL5840 K sezení 42/ k stání 50 ano ano 11.2.2011 
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3E92674 SOR CH 12 12 ES TK9N2XXECALSL5841 K sezení 42/ k stání 50 ano ano 11.2.2011 
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3E92575 SOR CN 12 12 E5 TK9N2XXECALSL5B42 K sezeni 42/ k stání 50 ano ano 11.2.2011 
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4E30268 SOR crjs,5 8.5 ES TK9N3XXHABLSL5092 K sezení 25/ k stáni 32 ne ano 19.9,2011 
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4E46082 SOR CN 8,5 8,5 ES TK9N3XX1AALSL5018 K sezení 25/ k stáni 31 ne ano 12.8.2010 
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4E53186 SORC 10,5 10,5 E3 TK9C1XX115LSL5517 K sezení 47 / k stáni 30 ano ne 4.5,2005 
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4E60731 SORCN 8,5 8,5 E5 TK9N3XXHHCLSL5104 K sezení 26/ k stání 32 ne ano 16.7,2012 
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4E60733 SOR CN 8.5 8,5 E5 TK9N3XXHHCLSL5108 K sezení 26/ k stání 32 ne ano 16.7,2012 
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4E60782 ROSERO-P 8 ES ZCFC70C1105905755 K sezení 23/ k stání 14 ne ano 22.6,2012 
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CRA580S Karosa C 934.1351 11,3 E2 TMKC41351YM002585 K sezení 46/ k stání 35 ne ne 20.3,2000 V
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CRA5957 Karosa C 934.1351 11,3 E2 TMKC41351YM003341 K sezení 46/ k stání 55 ne ne 20,9,2000 
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CRI3477 Karosa C 934.1351 11,3 É2 TMKC413511M004242 K sezení 45/ k stání 35 ano ne 3.9.2001 
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CRI3659 SOR C 9,5 9.5 E3 TK9C9X5032XSLS365 K sezení 35/ kstání 27 ano ne 28.2,2002 
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CRI37S7 Karosa C 9S5.1073 12 E3 TMKC510732M005331 K sezení 52/ k stání 32 ne ne 24.5,2002 
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CRI3808 Karosa C 9S4.1360 12 E3 TMKC413602M00S399 K sezení 50/ k stáni 39 ano ne 31.5.2002 
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CRI3B68 Karosa C 954.1350 12 E3 TMKC413602MOOS4S9 K sezení 50/ k stání 39 ano ne 19.5.2002 
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HB 9323 Karosa C 934.1351 11,3 E2 TMKC41351WM001049 K sezení 46/ k stáni 35 ne ne 4.5,1998 
62 

zpracoval. Krepčfk Zdeněk, VOP 
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